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előfizetési díj, 
helyben házhoz hordva: 

Egész évre . . K Irt.
|. el (ívre . . I
Negyed évre . . 2 „

Hirdetéseket és nyílttéri 
közleményeket a kiadóhi­
vatal mérsékelt árjegyzék 

szerint számit.

Kiadó hivatal :
Nadasch. Muzsik és Partlics 
könw- én kőnyoindájnklmn 
a városház épületben, hová 
az előfizet esek és hirdeté­

sek küldendők.

ZOMBOR és
r3^ ELŐFIZETÉSI üli.

KV*b ií t iiu l.i 
ló i (kre . 4 .. 30 „ 
Negyedévre _2 „ 15 „ 
Hirdetéseket honink szá­
mára U fővárosi valamint 
iniiitleii nagyobb külföldi 
hirdetési irodák elvállalnak

Szerkesztőségi iroda : 
Sotét-utcza és a csendes- 
utcza sarkán,Hofenedor-ble

L

►

K ö Z L Ö K Y.
Megjelenik minden héten kétszer: Vasárnap és Csütörtökön.

Szerkesztővel értekezhetni: naponta délelőtt II órától 12-ig.

Egyes szám ára: 10 kr aj ez ár.
Minden csütörtöki számhoz egy félivre terjedő könyvalakjában 

nyomott „regény-csarnok" csatoltatik melléklet gyanánt.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

„ZOMBOR és VIDÉKE"
1882. évi

harmadik évnegyedére.

Van szerencsénk t. előfizetőink szives tudomására 

hozni, hogy a jelen számunk oz óvnegyedbon utolsó, s 
julius hó l ével uj előfizetési negyed kezdődik. Tiszte­
lettel kérjük mindazokat, kik még első vagy másodévi 
előfizetéseikkel is hátralékban vannak, ezúttal azt ki­
egyenlíteni s egyszersmind az uj negyedre járó előfize­
tési dijakat is beküldeni szíveskedjenek miután minden 

lap csak elő s nem utófizctésckből képes anyagi szük­
ségleteit fedezni.

ELŐFIZETÉSI ARAK:

Vidékre póstán küldve:

h e 1 y b c n h á z h o z h o r d \ a:
Egész évre......................................... 8 frt.
Fél évre............................................... 4 frt.
Negyed évre......................................... 2 frt.

Egész évre . . . . . 8 frt 60 kr.
Fél évre .... . . 4 frt 30 kr.
Negyed évre 2 frt 15 kr.

A kiadóhivatal.

Az érdem.

A mire az tesz szert legtöbbször, a ki vajmi 
keveset fáradott érte, s az nem nyeri el. n ki ve­
rejtéke árán akarja kiküzdeni. Ez az érdem.

Egy múló ('des érzet, hogy a mit önzetlenül 
tettünk, arról mások is tudomást szereztek, s kész­
ségesen elismerik.

Elvégre is egy kis hiúság.
Mert mi szükség az önzetlen fáradozást elis­

merni? . . . Nem elismerés e az önmagában? 
Mi szükség a nemes tettet megkoszorúzni? Nem 
koszoruzza az meg önmagát? Mi szükség a 
becsületre érdemkereszlet akgatni ? . . . Nem leg­
szebb érdemkereszt-e maga a becsület? . . . De 
miként nem lehetséges, hogy az emberiség végkép 
kilépjen az előítéletek homályából, miként nem lé­
tezett meg előítélet nélküli ember, ugy nem akad 
olyan ember se, a kiben a hiúság az a szikrája 
meg ne legyen, a mely szomjuhozza érdemei elis- 
nicré-et.

Es éppen azért nehéz elvárni azt az időt, a 
midőn érdemeink elismertetnek, mivel minden em­
ber lelki szemei előtt egy ilyen várva-várt időpont 
lebeg, mely az ó érdemeinek < li-mérteié-ét meglio- 
zandj i. s csak nagy nehezen adhatja reá a fejét, 
hogy másnak már előbb kiadja azt. a mire ő bi­
zonytalanul várakozik.

Hogy ne lenne meg az emberben az a hiúság, 
mely eped az elismerő- után, ha semmi >cm oly 
nehezen érhető el. mint éppen az elismerés.

Az érdem azonban kétféle.
Valódi és csak képzelt. Van ember, a ki va­

lóban érdemeket szerzett, ha soha se adták is ki 
neki, de van fokep sok olyan ember, a ki elmebeli 
fogyatkozásból azt képzeli. hogy neki az emberiség 
még valamivel tartozik, a mit ki nem adott.

Azután van kétféle érdem-elismerés.
Az egyik igazi, a másik utb kiált. Például mi­

kor a talmi nagyságok előtt, hódol a pulya tömeg, 
s farkcsóváló alamuszisúga pökhendi szolgaiságával 
valamely esetleges jutalmat vél hódoló nyilatkoza­
táért kapni, s a képzelt nagyság büszkén veri mel­
lét, azt hive, hogy neki a közvélemény nyújtotta 
át az elismerés babérkoszorúját . . . vájjon nem 
nevetséges látvány-e ez?

Ellenben, mikor az igénytelen, szerény, soha 
senkitől sem követelő, de más irányában mindig 
elismerő, sokat fáradott férfin szerény hajioka előtt 
jelenik meg a tömeg, s azt kiáltja : Légy íidvöz, 
nagy férfin! Légy üdyöz, te. a ki eltűrted, hogy 
annyi ideig lenézzenek, felre lökjenek, kiguinóljá­
nak s még csak arra se méltattak, hogy kalapot 
billentsenek előtted, — légy íidvöz te. a ki fárad­
tál a közjóért, a népért, a hazáért, az emberiségért, 
és senki se jutalmazta soha fáradozásod, hanem 
inig tőled az érdemet eh itatták, addig ebként osont 
tova a jiitalom-konczczal az, a ki tudott a nagyok­
nak hízelegni s az alamusz.iság gyalázatos pofáját 
fölvenni. Te légy íidvöz. a ki nem kerted az elis­
merést, nem törődtél a gúnnyal, nem csüggedtéi a 
bántalmak közepeit, s örök küzdelem közt az anyagi 
akadályokkal, rendületlenül megálltad helyedet ! Az 
ilyen érdem valódi, s az ily elismerő-; jól c-ik.

Vájjon jól esik-e az az elismerés, melyet, a pa­
raziták adnak ? \ ajjon mit gondol az a buta fo, 
melyet a szerencse még ostobább szele valahová a 
magasba tolt fel, mit gondol akkor, mikor körül 
állják a hízelgők s dic o-éggel árasztják cl ? Vaj- 
Ion azt gondolja-e, hogy ö megél demlettr a hízel­
gést ? Nem! Hanem, hogy mennyibe kerülhet ez. 
neki, ha még sokáig igy tart ?

Mert a valódi érdem elismerése ingyenes,

A „ZOMBOR és VIDÉKE4
TÁRCZÁJA.

Panasz és vigasztalás.
Jtt időzni élvezet 

Esti lég hUsdbcn: 
Hogy dübörg a kis miliőin 

Néma völgy ölében, 
Es patakcsa folydogál 

Fákkal átölelve 
Órahosszat itt ülök 

S nézek elmerengve.

Még a kis virágnak is 
Szóra nyílik ajka, 

Bus panasz közi felsóhait, 
Kis fejét lehajtva: 

„A toviskés rózsaszáj 
Csókja szúrt meg engem! 

Halni most, mikor szivem 
Felgyűlt szerelemben! “

Hallja ezt a fulniile
S mond: „Nyugodj meg szépen: 

Egyszer ugy is elviritsz, 
Igy van az ez élten !

Jobb, ha megreped szived 
Kózsaszáj csókjától.

Mint, lm ég reménytelen 
S hervadó/ magától.“

Cziglányi Béla.

Dal.
— Joano\i<( után. —

N'em nap az a menny aziirján, 
Mily sugárit h >n kitári:i. 

Hanem fönn a kék tükörben 
Arczod fénylik, lényed bája 

ó ne hidd, hogy fényes csillag. 
Mely ugy csillog enyhe éjjel, 

Az angyalkák nagy kíváncsin 
Ili it tortok s rád néznek kéjjel.

Az a sarló nem az u) hold.
Az ég magán sebet tépett 

Mit ér fényes mennyországa 
Ha nem bii hat benne l< d.

Izsó

Fürdői levél.
(>leiclionberg, jimius hó.

Tudom, hogv nem beszélek újdonságot, ha 111. Na­
póleon idejéből beszélek el egy kis jellemző adomát. — 
Midőn a párisi kofák kühlöttségileg tiszteleglek Liilu 
herezeg születése alkalmából a császárnál, ez bevezette 
az egész, küldöttséget a kis csecsemő ágyához, és végig 
csókoltatta azt a nemes küldöttség minden egyes tagjá­
val. Mindenki tudja, hogy ez a tény a kis trónörö­
kösnek meg nem ártott, mindenki tudja, hogy ez ot nem 
gátolta volna a tiónralépésben. Ez jutott
eszembe, midőn ide megérkezve, az én „szobaié.ínvoin“ 
a nyakamba borulva, hálát adott az. „egyedül ( dvözito- 
nek“, hogy megengedte a boldog viszontlátást. No l.iin, 

még végig sem mondottam a mondókéinál és már is 
mily gúnyosan mosolyog a nyájas olvasóim. Pedig mily 
ártatlan ölelkezés, mily tiszta önzetlen szeletet! Mert 
tetszik tudni a „l'iati Báni- ez a szobaleányok „Alder- 
manu-ja. ez. a hölgy az. én számitásom szerint minden­
esetre több a hetven esztendőnél. Megcsókolt: — nem 
tagadóin, sőt büszke is vagyok reá. inéit ha nem volnék 
büszke reá --- mégis csak megcsókolt. - és azután 
eszembe jutott III. Napóleon, ki a fiit kofák által csó­
koltatta meg. A különbség az. hogy a császár oda 
nyújtotta a fiát csókra, inig én egy pillanatnak lettem 

- áldozala, -- teliét még én vagyok előnyben.
A fürdőidéin oh a nyelvőrök legyenek szegény 

bűnös lelkemnek irgalmasok — tehát a fürdői-vad meg­
indult. Stiria e remek gyöngyében, összegyűltek a beteg 
tüdők és torokbajosok üdülést keresni. — Megtalálják-e? 
Ki tudja! Oh de annyi lény, hogy az ki reményének 
révén képzeli magát, itt visszanyeri bizalmát, - itt 
újra él. Senki sem akarja elhinni, hogy a halálje­
löltje, mert itt látja a természet csodaszépségeit és azok­
tól örökbucsut venni senki sem akar. Hogy kik vannak 
itt - Leglöbbnyire magyarok. Nagy háromnegyed része 
az összes vendégségnek magyarokból áll, — egy negyed 
része osztrák vegyest lengyelekkel, oroszokkal. Van 
nehány olasz, török sőt angol és amerikai is.

A kik nem nehéz, betegek, azoknak sokféle szóra­
kozás is kínálkozik, llendkivül szép kirándulási helyek 
vannak. Itt van a Berchtoldslcin kastély. Séfét pasa, 
a száműzött egyptomi miniszter birtoka. Óriási kin­
csek vannak felhalmozva festmények és régiségekben. 
Most ugyan mintán ő exexciiíjának sok a vendége, be 
van szüntetve a látogatás. Kemlkivül szép kilátás



•le a hamis megdicoutés tömérdek pénzbe kerül 
Erről lehet a kettőt egymástól megkülönböztetni.

A Kabalah,*i
vagyis a héber nemzet mistica-tanúról bátorkodom 
beszélni; pétiig mil.\ nehéz olyan tárgyhoz hozzá 
szólani, a melyben jártasak m in vagyunk. Őrizkedni 
fogok a tantheoriájából említeni valamit, csak a 
gyakorlatból szerzett tapasztalatokról szólhatok, 
csak azon tan története s zászlóvivői életmódjának 
ecsctclvsére szorítkozom; itt-ott azonban bátor le­
szek nehány elvet idézni s kimutatni, mily homá­
lyos s a zsidó vallás elleni dogmák rejlenek ezen 
tudomány kan.

A Kahalah szó szigorít élteimében szájhagyo­
mánybeli tan. a melyből a talmiul kifejlődött Je- 
huda Hanas/.i (Lcrezeg) 200. K. u. a Misnáht 
könyvbe szedte, ennek bővítése 300 évvel későbben 
Ilav Asi állal leíratott s e két mű összesen képezi 
a lalmudot, mely a biblia magyarázatai s a száj­
hagyomány beli tant foglalja magában. Ugyan ezen 
századokban Íratott meg a talmudisták által a mvs- 
tikai tan. a mely mai napig Kahalah néven nevez­
tetik, s ez az a tan, a melyről itt szólani akarunk. 
A mi ezen tudománynak nyelvét illeti, igen kétel­
kedem, hogy valaha is élő nyelv lett volna, eredete 
ugyan a héber, de a legtökéletesebb héber tudós 
alig ké-pcs nehány szót belőle érteni — A legelső 
előttünk ismeretes Kabalista könyv a Sohár. mely­
ről azt állítják, hogy .Simeon Ben .lakoá által ira­
tolt volna, mikor 13 évig a barlangban rejtőzködött.

Egy alkalommal (l l'.l. K. u.) ezen rabbi llad- 
rian császár ellen állított valamit, minek következ­
tében a rómaiak állal kerestetett: o futás által 
mentette meg életét és rejtőkében, a barlangban 
irta volna híres Kabalistika könyvét. Ezen könyv­
ről általában azt állíthatjuk, hogy az. abban foglal: 
tan több ember eszet elrabolta már. többeket leté- 
ritett vallásukról s több embert szerencsét lenne telt, 
kilc anélkül boldog életet élhettek volna. I gvan 
ezen okból a 17-ik században mindenki átokkal 
siijtatott. ki 30 eves kora elolt ezen tannal fogla­
latoskodnék.

Való-e, hogy Simeon ben .lakoá a Soharkönw 
szerzője lett volna, az sok tudós által kétségbe 
vonatik, - valóban ily jámbor egyén nem Írhatott 
oly könyvet, mely mar sok egyént tévútra vezetett. 
I'obb századon at nem is foglalatoskodott senki 
ezen tudománnyal, s ez vezethet minket azon vé­
leményre. hogy e könyv egy sokkal későbben élő 
egyén által Íratott. ki. hogy miivének nagyobb si­
kert biz.to'iison azt másnak neve alatt adta ki. 
Ugy látszik, hogy a 13-ik századig igen kevés 
pártolója volt e tudománynak, s ha akadt is néha 
valaki, ki azzal foglalatoskodott, azt inkább idotöl- 
t sbol mint elvb-d tette, C-ak a XVI. -zazad kez-

■| Mutatvány egy zsidó miténetlnivár iiimib I. Hzitzillek 
több ihiKiiiii l.iadatbin int.te '.ni. azonban körülményei kin <n- 
ge.lik tmg. Imry uyilváuo-ágra A ,.'.n ntu'-tin < n
< rdekicl.'ii kuiturhisioriai szempontból. de L"? zad.ilm .. f. | .- 
tán nem hozhatjuk. Sztik.

deleli mint ritka üstökös tűnt fel Molclio Salomo, 
ki 2O-ik évében a kereszty énségbül a zsidóvallásra 
tért át, portugali származású, szülei a kereszty en- 
ségre kény szeritettek s házuknál .Molclio a héber­
nyelvben s a misticiistanban beavattatott s ezen 
utóbbi tudományt annyira megkedvelte, hogy az 
mint kedvencz foglalkozása egész életet betülíe. 
Képzelődésében o a Messiás hirnökének adta ki 
magát s jóslatokat mondott. VII. Kelemen pápánál 
mint eretnek Imvádoltatott. Ennek előre jósolta 
Koma városának nagy veszélyét, mely ugyan ezen 
ev alatt a Tiber folyó áltál fenyegetni fogja, to­
vábbá Lissabon város pusztulását földrengés által 
s miután mind a két jóslat beteljesedett ő mint 
szent ember s jós tisztelteiétt s szabadon bocsát­
tatott. Saját személyére o előre jósolta, hogy o 
32-ik évében lehet méltóvá égő áldozatul Istennél 
bemutattatni s valóban másodszori fellépésénél az 
inquisitió kezébe került; ekkor beteljesedett kívá­
nnia mint égő áldozat lehelte ki életét.

\ II. Kelemen pápa által történt szabadon lio- 
Csájtatása után Molclio i'aleslinának vette útját, s 
Safet varosában barom évet töltött Simeonben .lakoá 
sírjánál Itt kötött barátságot a nálánál sok évvel 
idősb Karó Joseft'el, a ki 40 evet szentelt életéből 
a talmnd-szabályok összegyűjtésére, mig hitsorso- 
sainak codexet szerkesztett, mely még mai napig 
is Isracl népének összetartó kötelékét képezi s ma- 
iglan minden vallási kérdés annak elve szerint ol- 
datik meg. Ezen híres rabbi Molclio áltál a mys- 
ticismusba- bevezettetett, de látszik, hogy az öreg 
tanítvány min volt oly fogékony a mysticismus 
iránt, mint mestere. () is vágyódott a vértanai ha­
lai után, de ó abban nem részesülhetett, s mint 
öreg rabbi halt el Palesztinában.

Molclio felöl a zsidónép szentül azt hitte, hogy 
o képes leszen a Messiást elhozni, s a népnek mint 
-zabaditót mutatni be. ('-tökös csillag volt o Israel 
egén, feltűnt, ragyogott, de nemsokára nyomtalanul 
elveszett.

K l L Ö % r £ L É K.
Bezdánban dr. Haymild Lajos bibornok-érsekel 

nagy pompával fogadták. A bezdám elöljáróság s a pul­
ii.írok lobogókkal indultak a Bullához, elöltük egy 27 
tagból álló bandérium lovagolt, később megyei alispán 
s t< b’> zombori ur is odaaéi kőzett. Tiz órakor az alispán 
s többiek az Alexámba gőzkompon a goz.liajóállomásig 
mente!, > ott várták be ó Emját, a ki fél tizenegy 
oiakor megérkezett a l'erdiiiand Max gőzhajón Sebőn 
Lap'- titkáija s Herényi prépost ki . rétében. Az alis­
pánt üdvözlő beszéd, a válasz s bemutatások után ugyan­
csak az Alexandrán a gozkompállomásig, s onnan Bez- 
dáiiba mentek, hol az érsek—mint tudjuk gyönyörű 
beszédet tartott. Midőn a menet ismét megindult. Kó­
láim Karoly ur háza előtt Ő Emja megállóit, hol Kö­
beim l iida k. a., Köbeim ur bájos és szcllemdus leánya 
egy di-ze.- c-ökröt nyújtott át neki, melyet az egyház 
fejedelem szívéivé en megköszönt. \ bezdániak egészen 
a bezdáni csáidáig kisérték <) Emját.

Óvatos párbajvivó. A jelenlegi párbajos időben 
<•!korszerű lesz egy eset elbeszélése, melyben Saint-

Bouvo hírneves író játszotta a főszerepet. O akkor a 
„illőbe - munkatársa volt s a lap egyik részvényesével 
összeszólalkozott, minek eredménye kihívás lön. Amidőn 
a felek megjelölitek a színhely en az eső csak ugy sza­
kadott. Saint-Bi iive nem volt hajlandó a helyzet ko­
molysága daczára sem letenni ernyőjét. Hiába intették 
még a legkomolyabban, kezébe adták a pisztolyt, még 
akkor se tette le esernyőjét. „Uraim! megölhettek ru­
góm, de hogy a becsületért náthát kapjak, arra nem 
kényszerit beitek!” S ugy is váltottak négy lövést ered­
mény telenül, a golyók még csak az ernyőt sem találták. 
Az ellenfelek engeszteludve nyújtottak kezet egymásnak 
és Saint-Kenve esernyője alatt vitte a kocsikig a rész­
vényest.

A zombori magyar olvasó kör emelendő saját lak­
házát a r. katli. templommal szemközt még ez évben 
fogja telő alá tétetni.

Ó-Szivaczon a nagyvendéglő kei ti helyiségében az 
„ó- és nj-szivaczi czéllövő és tekéző-cgy lel •* álfal június 
hó 29-én rendezett díjazott czéllö vészét, tekézés és 
tombolával egybekötött zártkörű k e r t i - ii n n c pé I y 
fényesen sikerült. A zöld gályákkal es számos zászlókkal 
dekorált kert már a megnyitáskor — d. u. 5 lírakor 
igen meglepő látványt nyújtott kitűnő ízlésről tanúskodó 
s nagy ügyességgel összeállított szinpompája által. Esti 
kilenc/ makor pedig midőn a külön e czelra készített 
diadalívek ■ száz meg száz lampionok világítottak: az 
ünnepély fénye tetőpontját érte el. Bátran említhetjük, 
hogy a vidéken még alig-alig rendeztetett az újabb s 
tokozott igényű kor kívánalmainak egy minden tekint"' 
ben megfelelő nyári mulatság. Az egész rendezőség, de 
különösen annak elnöke: Kibiczey Béla t. szolgaimé 
ur. és pénztárnoka: Zányi K álmám aljegyző ur pá­
ratlan ügy buzgalommal hatottak oda, hogy az est lényét 
ily magas fokra emeljék. A dijtekézés és czéllövés 
befejezte után: esti 9 órakor kezdődött .- pompás han­
gulat mellett folyt le a vacsora, mely alatt Kármán 
Sándor helyb. ügyvéd ur sikerült lelkes szavakban 
emelt pohaial a fentnevezett rendezőkre. Kibiczey 
ur pedig csattanós loasztot mondott az ó- és szivaczi 
intelligens közönség mk — a társadalmi élet fokozása 
szempontjából való - barátságos egyesülése és amaleans 
állására. \ ac-ora utáni a tombola s ez után következett 
a lánc/.. mely kivilágos — kiviradtig, hajnalpiros kuku- 
rikuig tartott s fesztelen pompás hangulata álltai, még 
a higgadtabb vérű néző közönséget is a lelkesiiltség 
magaslatára emelte. A vigalmi bulletinekben már-már 
mindennapivá vált hölgykoszoru névjegyzékét itt mellő­
zendőnek faltjuk s csak egy szóval felemlítjük, misze­
rint mindkét Szivacznuk szépségük és kedves modoruk 
által megveszel te híressé vált ó-szes hölgyei teljes 
számban megjelenve az ünnepély tündérfény ét kedves 
közreműködésük által kiválóan elömozditák.

A zombori -/inliáz épületén -erényen dolgoznak 
és alapos remény van. hogy ez még az ősszel a be­
rendezést sem véve ki tökéletesen elki'szül.

Batinán, a inait hetekben egy csonlás vizet merí­
tett a Dunából s e közben a kantat kiejtette kézéből s 
maga is utána esett. A szerencsétlen ott lelte hal.il.it. 
Hullája nem találtatott meg.

Vasúti történet. B. tamir nejével megérkezett Hal­
iéba s innen tovább utaztak. De az Útitáskát ott lelej­
tették a váróteremben. — A tanárim ezért kiszállott

kínálkozik a Trautmannsdoit ka-t-'ly ódon kerevetérol. 
,ló üveggel feltegy verkezve inén földekre be lehet látni 
a csodaszép vidékét. Hegy és lónaság festői szép­
ségben váltakoznak, sót hazaink szép hal.u.it is meglát­
hatjuk.

Azután minden c.-ütörtökön rendkívül érde­
kes (?> t-mibola is icndezletik. Az utolsó -msjaték al­
kalmival egy kosarat nyeltem. Borzasztó jelkép, bez­
zeg kár volt kifecsegni!

K» ve.-be éideke-ek az úgynevezett Jteunioimk'. 
O--zegyiilnek a hiidoveinh .- k egy óriási leiemben. — 
Egy számtalan lámpával ellátott csillár a padozat fényé­
ben vi' /atiikiözodik es emeli a tiimhni fényt. A te­
rem falai kín éli helyet foglalnak a hölgyek, a hölgyek 
„mögött" a feifiak. Egy „iáttatlaii” karzatról a 
keringő méla dallama tölti el a t< rmet. Az eddigi 
zúgás suttogó csevegi'snek enged tért,— az érdeklődés 
perczrol-perczie fokozódik, mindenki várja a kezdet kez­
detét, < mindenki ül a maga helyén. Általános és 
elénk mozgás a hallgató.-,iu vagyis a nézősereg közepette; 

váljon honnan'.- miért ez élénkség? Képzeljék nyá­
jas olvasóim egy pái tánezra kerekedett. Ki lehet e 
vakmerő pár? Oh, nem vendég, dehogy, - az iioda 
tiszt tánczol a könyvtárnok leányával. - A . négye-t •. 
mint mondják, négy pár tánczolta. tehát valós.mos „né­
gyes. Hogy minek rendezik a „Keunionokat " ? .Szokás­
ból, nem glcichenbergi szokásból, hanem mert minden 
fürdőben rendeznek ilyen esteket.

Ké'gen olvastam mar valami néniét acsthetikus 
jegyzetei között, hogy a hölgyek csak azt hallgatják el.

a mit m in tudnak. Megvallom, hogy éli a nézetet 
nem oszthatom. - Ede- anyám sohase nem mondja meg. 
lm y mi a ..vastag" etel. hogy akkor is fogyasztjuk, ha 
az véletlenül nem té-zt.iból van. Hat belátják nyájas 
olvasónomi. ini-zerint a fenti megjegyzésért nem én. ha­
mui ama névtelen német a felelős. De annyi té*ny, hogv 
ha a iih'-i elbeszelemlo törtéiictkét X. barátnőmre reá 
nem bíztak volna —titok leple alatt, ugy én valószínű­
leg azt ■ ha-em tudom meg. Nekem is c.-ak súgva mon­

dotta el es igy én i- csak — titok leple alatt továbbí­
tom. Egy eljegyzésről van szó. — Egy (ileichenberg- 
ben kötött frigyről van szó. — Eljöttek üdülést keresni 

< - böki".-ágot, örök üdvöt találtak. — A n. é. mainak 
ne higy jek, hogy reklám legyen ez. mert lény, elvitáz- 
haiian. niegtóitent tény, hogy M. K. kapitány eljegvczte 
magának < -. özvegy de dúsgazdag herczegass/oiivt. 
Mondják, hogy létezik korkülönbség és hogy a heiczeg- 
no nem a legszebben köhög. - - No de ez sohasem hiba 
egy erőteljes ifjú kapitány részére! A boldog pár sugárzó 
arczczal sétál a kutnál. Az ara nehogy a kapitányt fél 
tékcny.-egre ingcicije, ezután a „Konstantin" és nem az 
• I .innia ' forrásból iszik, mert az első — férfinév. Ez 
kérem nem maliczia, ezt nz én bizalomteljes barátnőin 
igy beszélte e|, és én mint lelkiismeretes krónikás ép 
így adom at a halhatatlanságnak. Kívánjunk mi is 
boldogságot e tiszta, önzetlen (!) szerelemből kötött 
frigyre! Ez az utolsó mondat sem tőlem van. a szedő 
már kividről is tudja, hogy minden hymenhir után ez 
következik.

A feifiáknak is — valami. Az egész csak egv kis

kaviár iz. nem oly valódi kaviár, mint milyennel l’siky 
Gergely tuletettu a közönséget. - Egy ifjú, ki szereti 
anyját, kisülte ide e- annak kizárólagos társalgását egy 
kissé egyhangúnak találta, ismeretséget kötött egy román 
dámával. Miután itt a kúra leginkább csak hat hétig 
tart, ifjú barátunk sietett czélhoz érni. Naponta vi­
rágcsokor a szobába, egy thea-rózsa a szerető mellére. 
Mily boldog volt az ifjú és mily szeszélyes a hölgy. 
Egy napon éjjeli-zenére éhezett. — Oh, ha o éjjeli z>- 
nét kapna, rendkívül boldog volna, egv éjjeli-zenéért so­
kat áldozna. - Szegény ifjú barátunk míivé-z volt a 
kürtön es tudva azt. hogy a helybeli zene nem jár éjjeli 
zenét adni, kürtjét éjfél előtt karja alá véve, megjelent 
választottja ablaka alatt. Andalító dalokat fújt az ab­
lak felé, a kősziklák is puhulni kezdtek. - A kőszik­
lák igen, de a hölgy elküldött egv z-.indárert és a 
kürtölö urat bevezettette a hivatalba. Itt igazolta ugyan 
magát es el is bocsáttatott azon határozott utasitá--al. 
hogy kora reggel hagyja el Gleichenbeiget. különben

. A dologban a legszebb az, hogy a hölgy tudta 
mi sors vár az ifjura, és igy megszabadult egy tolakodó 
gavallértól. |.gy kissé dia.-tikus ugyan, de nagyon 
pikáns. szóval kaviár.

Ha valami érdekes történetket hallok, ismét el­
mondom.

Konig Hermáim

hal.il.it
hal.u.it


Xaumburghan sürgönyözni, hogy küldjék a táskát (íothába. 
\ sürgöny azonban sokáig tarthatott, mert a vonat a 
tanárnő nélkül indult el Naumburgból. A tanár ur tehát 
leszállóit Apoldában, hogy bevárja nejei. Mikor a 
vonal, melyről leszállóit, mar javában robogott, akkor 
vették észre az utitársak, hogy a tanár ur ott feledte 
kalaptokját és napernyőjét a kocsiban. A legközelebbi 
állomásnál tehát feladták ezeket (íothába. Igy esett 
meg az a furcsa esel, hogy a napernyő és a kalaptok 
Gothábaii, a tau.ir Ápolódban. a tanérné Naumburgban, 
az útitáska pedig Halléban volt.

Július hó l-én kora reggel ismét anlisemitikus pla­
kátok függlek a zombori utczák falain, melyeket azon­
ban a rendőrség oly gyorsan tépetett le, hogy a város 
lakói közül is vajmi kevesen tudtak felőle. A plakát un­
taiménak főbb pontja az volt. „Keresztyének ne vásá­
roljatok a zsidóknál." Az irályból kiérzett. Imgy az esz­
me valami egyiigyü, tanulatlan sváb agyában fogamzott 
meg.

Találó felelet. Egy szabadelvű amerikai lelkész 
közelebb azt tanácsolta hitsorsosainak. hogy házaikra vil­
lámhárítót alkalmazzanak. Egy szenteskedő elszörnyii- 
ködötl ezen és igy kiáltott fel: „Hál akkor mivel verheti 
meg az isten az embert?" „Butasággal! válaszolt a 
lelkész.

Szóntai levelezőnk a következő legnagyobb mér­
tekben nyugtalanító esetről értesít bennünket: folyó hó 
jó-én este a szóntai zsinagóga s 2 izr. polgár ablakait 
heverték s egy keresztyén polgárt, kinél izraelita lakott 
azzal fenyegették. hogy ha '■> nap alatt a lakost ki nem 
uzi. hazát felgyújtják. A községi elöljáróság mindéiről 
értesülvén, két állítólagos tettest befogott, hogy néhány 
perez múlva szabadon bocsássa. A szolgaiméi hivatal 
még a délelőtt folyama alatt startéin által értesült a 
dologról, de daczára a belügyminisztériumi körrendelet­
nek, mely a gyors s szigorú vizsgálatot követeli nmg. 
a szolgaiméi hivatal csak kedden délután 1óiékor 
küldött két rendőrt, m kik eredménytelenül vonultak el,
u.'v járt a szerdán egy rendőr l.i-éoetében megjelent 
szakasz, vezető is. A zavargás állítólag Apátiából ered, 
honnan egy l.eitdecker nevezetű egyén Szűnt.ira jött 
> a „l‘ardon“-féle korcsmában a zsidók ellen izgatott. 
Hogv a biintelen elkövetett zavargás mennyire elbiza- 
kodtá teszi a szóntaiakat, bizonyítja az hogy csötortök 
éjjel Weisz. Ignácz odavaló siitomester ablakait döngették, 
mire a m v /Ht az utezára jött s midőn a tettest meg­
fogta, balkarja felső részébe egy mély szúrást kapott, 
my Imgv még máig sem tudni, mily következményű 
lesz a sérülés. A szolgaiméi hivatal erről is értesitle- 
tett. még azonban nem tudjuk, mit lett. De elvárjuk 
levelezőnktől, hogy arról is érK >ifsen, hogy az esetlege-, 
mulasztást s abból eredhető balkövetkezésoket konsta­
táljuk.

A csákovári szolgaimé jelenté-t tett R.mz ali-j in­
nak, Imgy csákovai lakos. I’opovics Karolinánál nagy 
mennyi-;gü antisemitikus füzet van eláiusitás végett 
Az alispáni legott sürgönyileg elrendelte az iratok lefog­
lalásai • beterjesztését. A szolgálóié egyuttal azt i- je­
lenti. hogy a füzetek zombori illetőségű Sztanojevics 
t"l valók. Az alispán már a belügyminisztei iumnak be- 
t< ijesztő az ügyet, s hihetőleg a nevezett izgató elloga- 
t -a is elrendeltetik.

Hymen. >< liarter Zsigmond kovili kereskedő elp- 
. ezt<> magának a kedves s szeretet remélt ó Scliim Ka­
ndin kisasszonyt Zotnhorból.

Bezdánból Írják lapunknak: Az úgynevezett sebes 
fokon az utóbbi időben gyakran történik szerencsétlenség. 
Nem régiben egv fiatal ember saudolinja fordult fel olt 

a napokban egy 11 éves fin oda vitt három lovat usz- 
tatai, s a hullámok a lovakat elragadták, úgy hogy azok 
a vízbe is faltak, ellenben a gyermek szerencsésen a 
szárazra vergődött.

Verekedés volt a bévay-kertben, mint fülbegygyel 
értesültünk. Nem tudjuk, kik a vetők s verettek, de ál­
lítólag a verekedés nagymérvű volt. Vájjon meddig hal­
lunk még ilyen középkori dolgokról?

Laptársunk a ..Bácska*' ..Bigicziai galambposla*' 
czimii czikkében megtámadja lapunk egyik munkatál.-át. 
- átalában szolid modorban igyekszik állításait illusz­
trálni. ( -ak egv helyütt találtuk azt a malicziozus inog 
" '.'zést „ Nii logika!" Mi nem felelünk a meetáma- 
d -ta. azt bizz.uk munkatársunkra. He a „ml logika' fele 
im .jegyzésre nézve annak véleményünknek kell kife- 

st adni, hogy Mene-Tekel l’hares szcllemdus tollából 
'/ a csúf czélzás a zsidóságra nem csúszhatott ki. Hon­
nan került oda a magvas állítások közé: bizon bizon 
kiváncsiak vagyunk. Egyébként nem vágunk munkatái- 
stink elé.

Csöbörből vödörbe. „Ki az a majom képű asszony 
"II az. asztal jobb szélén? kérdő a tahié d'hote-nál egyik 
m-udég szomszédjától. - „Eeleségem", válaszold a kér- 
'h /ett a legnagyobb hidegvét őséggel. „Nem azt gon­
doltain**, viszonzá zavarodottan a kérdező, „hanem azt 
a zöld Hibást olt mellette.“ „Az a leányom", hang 
/ott a felelet a vendég nagy rémületére.

Július l-cn >■ ti i» óra után • .• t• nnkhm lob t 
lég megveszel fe rendkívüli jégeső támadt. Mogyorónyi 
nagyságú jégszemek topogtak a kövezeten s a kit a jog 
eső útban talált, az alig tudott a jégdarabok fölött biz­
tosan lépdelni. Ki mondhatja meg, mily károkat okozott 
a'vetésekben? Az isten ujja ez, mely inlőleg óvja az em­
bereket, mondaná valamely fanatikus . . . De van ben­
ne valami!

A szabadkai torna-egylet f. évi július hó :;o-án 
l’alicson országos athletikai és torna-versenyt rendez, 
melynek beküldött, programmját a következőkben adjuk : 
I. Bajnoki táv-verseny. Indulás 1‘alicsról, jelentkezés 
Szabadkán, érkezés 1’alic.som Táv. ló km. Idő julm- 
30-án reggel (í S-ig. Zárt veiseny. Kihívó; \e--.i 
György, bajnok-jelölt. Tét: 2 fit. Bánat: 2 út. Eu .• 
vagy fizess. A bajnokjelöltség feltétele: Imgv gvozK - 
két ma alatt a kijelölt utón lő km. akár futva. akár 
járva ieghamarább megtegyen. Elsőnek: tiszteletdij 
aranyserleg és egyleti ezüst érem és bajnok-j, mlt-é.. 
Má-'diknak: egyleti ezüst érem és elismerő oklevél. 
Harmadiknak; bronz érem. Mimién beérkező, ki a ki­
tűzött két órában 15 km. bejár, tölgyfa koszéiul nver. 
A bajnoki dijat (arany érem, serleg és „bajnoki" czimi 

egymás utáni nyilvános viadalban győztes nvoii cl.
Vezető: l’mkovich János egy). alcímük. Versenybiró; 
Gyelmis (leró. 11. Bajnoki távuszás. Induló- reggel !i 
oifikor, érkező.-, deli I órán belül. Táv: .5 km. Handica- 
poj.is nincs. Zárt verseny. Legalább kettő versem.ozhet. 
Kihívó: Wvber Ei így ■■ . Híjak: El-onek: ezüst erem 
bajnok jel<d‘.-eg, t i.-Zf eletd Íj e/ill -ei’ej. Má.mdikimk: 
Egyleti ezüst éiem, elismerő okmány. Harmadiknak: 
Bíonz ('•rém. Elindul i- ugrás m Ildii tölteni',:. a kötél 
elbocsátása áltál. Vezető; l’ertich Mm ly. eoyl. amhmk. 
Verseny bit ó: Gabrovitz Ede. Hl. Ak. i .lv u>/a-. E.dul.i- 
d. u. 3 órakor. Táv : 1 . km. j.ittál, a Lat. k .- viz 
felgzimu úszó fenyő oszlop .k. a melyek alatt az u-zok- 
n.ik keresztül k«ll úszniuk vigy pedig a f--!-:;
veti.,ok magokat. Kihív/,: Betge: Viliim-, fét : _ hl. 
Bálint: 2 frt. Dijak: E! miiek: l'.g.bti . / i t (■rém. M .- 
socliknak: Egyleti bronz, érem. Ilai madiknak: El:-moio 
okR'vel. Zárt verseny, \vzeto: l’eitich Mihály. Unó; 
Vo|iiich Sándor. IV. Birkózás. Kihívó : Racsmány Jáim-. 
Tét; 2 tit. .Njilt verseny. Dijak: Elsőnek: Egyleti ui. 
cicin, tiszteletdij 5 arany elismerő oklevél. Másodiknak : 
Egyleti eznd cicin, elismerő oklevél Harmadiknak: 
bronz • rém. A birkózó- fianczia rend-zeir d vivati... Az 
egyes piirok sói burás utján hatáioztatnak meg és • ak 
három ,' zeluz.es engedtetik Illeg. 11a ezek ut.ill egyik 
tel som fekszik szabály szerűen a 1'óldón, ngy a vei -eny 
bevégzettmk tekintetik. Az. cey, - p.i.ok v..m:da 
le. felébb lti pticzig taithal. Vezető: Gyelmis Geio. 
Biró: Lévai Simon, l'iukovich János. V. Bajnoki kard­
vívás. Vütelykcdik legalább három pár. Tét: t init.
Bánát.: . frt. \ küzdelem •■ ",-z testié imgy. Zutvti 
seny. Az övön felül minden tiszta vágás számittati;. 
Győző az egyes p.irok közül ../. ki eh iileiéimk G v... i.-l 
hamarabb adott. Az egye- p.iiok leél ,!, ,b I., perc/m 
vivhatliak. ellenkező esetben Imii v, nyn é, tckimcliíi. 
Csak az egylet eszközeit lehet használni. Dijak. I. l._y 
leli ezüst érem. Ixijnok jelőlts, -zci. l'lsztelchlij la i : .ek 
dija, elismerő okirat. 11. Egyleti ezíi.-.t erem. Hl. i -■•- 
leli br-nz erem. Kihívó : Balogh l’ál. \ ezeto: Benedek 
Gyula egyh vivőmester. Birak; \ ojmch >md o E i. -d’ 
Gyula. VI. Sulydobás. .Súly 171 . kle. Minden vctclykc b> 
a próba dobás után 3 dobást t“sz. mely kozott a ieg- 
messzebbre d<»bo a gyí»ztvs: let: irt. bánat ninc'. 
Nyílt verseny. Dijak: I. Egyleti ezü t érem, •
okirat, ii. Egyleti ezüst erem. Hl. Egyleti bronz, erem. 
Kihivo: Z.íkó István. Vezet',: (•Imi- Geim. Bi < Ma 
lachowszky László. \ II. Ökölvívás. Legalább 3 pár ve- 
télykedik. Zárt verseny. A küzdelem • zye- p.irok kö­
zött 3 pcrcz.ig tart, egy peicznyi szünettel, lét . | frt. 
Dijak: Elsőnek: Egyleti ezüst erem, elismer, knat. 
tiszteletdij ezüst serleg. Második: E.vleli ezüst (bem. 
Harmadik: Egyleti bronz éiem. Kihivo: Iv -.i Misi.,-. 
Vezető: \ érmés Lajos. Bírok; Porzsolt <>miI.i, 1', - dt
Jenő. \ III Termi versenyek: Nvujlo. korlat-iigr.,-. Nyílt 
verseny, versenyezhet minden tornász, ki jelenleg vala­
mely magyar tormi-egyletnek tagja. Dijak: ii Boio-i\.in 
koszom. 2i Babér koszom. í. Cserfa ko-zoiu. ti 
Tölgyfa koszorú. Kihivo: Hely Mihály. Bitók: l’iukovich 
János, l’ertich Mihály. Lénáid István. Benedek Gyula. 
I’app István. IX. Növendékek ilüto) versenye. !*■ éven 
alul, minden egyleti növendék veisenyezhet. Zárt vei 
seny. Táv: 220 nitr. Dijak: ii Babér koszorú. ti'Zteht- 
dij ezüst érem. 2) Cserfa koszom, tiszteletdij bronz 
énmi. Vezető cs biró: Benedek Gyula. X. Bajnoki aka­
dályverseny. Táv: HMM) inti. 7 gáttal. Zárt verseny. 
Tét: 2 frt. Bánat 2 fit. Kihivo: Donagveiiu János. Di­
jak: Elsőnek: Egyleti < züst eicin bajnoki jelolts< 
tiszteletdij egyh serleg. Ma-odiknak: Eeyleli ezü-t < i• m. 
elismerő okirat. Harmadiknak: Bronzérem. A •„.tvei->ny 
futamokban történik, egy-egv t-apaiban l<- '■ • '• '• 
részt vevővel. A csapatok o--z.edln.t-a •.- a futamok 
rendje norsolás utján bat.irozt.itik nm. I iit 'ineki !

I é- második beérkc/é'- ideje |e!j .'Veződil ka dűli 
futás lenne, ebben e-etle- a másodiknak Iméikezó i-, 
r<;-/t vehet, ha az. első Ízben köve ebb idő alatt < rt he 
mint a másik csapatból az cl o. \ , et.. Mal i, liovv-/|.\ 
László. Bíró: l/márd István. XI. Mmv tkot latok. \ • ■ 
dög tornászok közreműködésével. Tetszés z.ii,i, da­
rabok adatnak elő é- di|aztalnak. I..' a télv fokát !.'. 
zelilik meg. Kihívó: Mindszenti a : . l!:: ';!,: I'„ m- 
(lek Gyula. I'ap .Iáim-, l/nái.l I I'.ule i Ii J. .
l’ertich Mihály. XII. Vigasz ve] , T.-.v: 2 ,<» mii.
Versenyezhet minden sportinann. ki a viadal ; j , ói 
első dijat nem nyelt. Ti-ztehd di,..l a tagol; ad|.ik 
Versenyszabályok 1. „A ,z. I e. - dtal róni, ver­
senyek az. egjeí váliuztln.iiiva alatt .illának, mely u’,,!.- 
bi a tételek feleli határoz, a versenybírákat, a verseny 
bizonyságot, tehcrn.eiot,, indítót, p.ilya-s egyéb intéző­
ket kinevezi. Ezeknek rcndeh te] a versenyeken döntök. 
A versenyből eredt, vitás kiirdések a választmányhoz 
21 ói.t alatt Írásban föllebezhetok. 2. Táv merték és 
decinu'tet. ,\ verseny dijak túlnyomóan tiszteletbeliek, 
a név ezé--i zéu nap július in. -i. A p.ilyaia csak az 
bocsájlatik, ki a tételt loiizette. 5. Xev eziísek az. egv lel 
titkárához int'/oiiiek. ti. Áli.ée alatt ver-enyo/ui tilos. 
7. A választm íny fegtaGá magánnk a jogot nem t...> >k 
nevezéseit tnyiit versenyekrei el- vagy el nem fogadni, 
mind az illeték a vcr.-mnyek előtt tmh sittatnak. Hall­
gatás elfogadásnak tekiiitemlo. Versenyzők az :i'!;!e- 
tikai viadalokban kiki >aj;'d >zmeibcn paly.izhatmik, e 
Kziiick a nevezés alkalmával bej«dentendok. A tortui vor- 
senyekm ’d pedig :•/. egyes egyletekmd e'aái’ cg;emuba 

ALI

l’ertich ) ■ ke

Hogyan koriilt meg a végrendelet?
ti: . Rónasré'cy Gucztáz.

(\ége.|

Nagyanyám Ilonkával odakint még f ' • ■ . : n 
imádkoztak én pedig unalinnmb.au é> talá:i a ki.illőit 
izgalmaktól megviselve, elaludtam a ncvanv.,:i •: ben
s csak akitor ébredtem hd: mikor Gu-zti bár . i m 
füstösen haza cikezctl. > az általaim- öleli.ez.(;- mmlt. 
nagymama talpra állított.

í'.p- i: azt álmodtam, hogy a c mi .'tünet el aka:,.: 
lopni valaki. De már azt nem en 'edem.

Sürgettem a nagymalmit: Menjünk végezzük be az.

En mentem elei nagy márnámmá1. Gii-zti b.ic-.i 
pedig karon vezette Ilonka m .dl.

A látvány a mi élénk (.óul* --intmim k-, / ;met 
felül halad; egy romhalmaz vol a .'Zobab.t'. Na '..im.im 
ké-mégl -.ve tördelte kezeit. Ilo, ka ijed m , , ■ - mom 
lljra tűzet kiabált (iu.-z.ti baoi karom., 'd ,'t. imát
egy kocsis - könnyű volt kil.d.il.di.i, hogy ez. a H.uizt 
muv<.

En pedig kerestem a csörögöm'-t. de b,z. al oi. 
nem volt használható egy <iai. < sem. , tt hevei1 a........ .
ko/apeii cserép (.« óvta d.uahokk.ó ■ ■ verni! ,• ha­
talmasai) leöntve érzettél olajjal I ite uzt.m en i- írva 
fakadtam, mint a kinek i- . ■ - . . ■ t •<

következett, nagyanyáin lei zyolt (gy h 1,.: > pen malmit 
karszékbe, s zokogva kiab;ilta:az én szép edényeim! az 
én kedves fimlzsáim oda vagyok, koldus vagyok - 
jaj meghalok! ( -ak ez hiányzott ennek' in.

Szegény Ilonka m űi alig merte vigasztalni. Giiszt 
bácsi a romokat igyekezett összeszedni a padló.ol.

Ez általános siránkozás közepette Guszti ■ ősi 
a mint éppen az. osszeziizott mmy tüijot emel' • ki az 
asztalkendők es teritok l.ibviintu-.ibol. mintha valami 
pok (öijiíc volna meg -K ikiáltott; Je/u Maii! m, . van!

Mi ?
A végrendelet!

- Hol?
- Itt a tűkéiben s az üveg darabok közül 

töglön elő is hozta a nagy lepecsételt levelet, a meiyie 
a néni hos-zti dűlő betűivel volt odaírva:

\ ( giemdcletem u sze-zely« > licni a tükör 
deszkája alá lejtelte, hihetőleg, hogy a rokonok meg 
ne találhassák.

A miankoz.i'bol oiii-i oi"in bit. Gli zti I■..• -i el­
kezdett taiiczolm i cserép halmazon, lm g lb ukat is 
magával nimzig.dta: aztán össze-vissza < sókolta a nagy­
mamát - Ilonka nei.it meg elmem t- a mi pedig 
nem esett valami nagyon az Ínyemre inéit nagyon 
szúrós volt a bajusza.

A nagy mama alm bii fa me; akadályozni, hogy lel 
ll(! törje a pecseh t

A hatos.egimz kell vilim!
A hato. e. iioz. a lia’o- i-lm/! iuabalatk illanna 

a bo!do;ok l't' • Ital.n.i'- öltözködő-, -lettek a

bizz.uk
zeluz.es
unalinnmb.au


levéllel a hatósághoz énrókim egészen meglelcdkezw, 
igy aztán én hajadon lőve] voltain kénytelen szaladni 
utánnuk s vittük a levelet négyen.

Meg van a végrendelet!

Nemsokára lel is bontották az összes rokonság és 
Ilonka néni jelenlétében.

Világosan meg volt benne Írva: általános örökö­
sömmé minden vagyonúm birtokosává teszem távoli 
rokonomat, kedves Ilonka fogadott leányomat.

Lett erre egyik részről hosszú orr — mig más 
részről ölöm és boldogság.

Sok. nagyon sok év múlt el azóta, nagymama ott 
nyugszik a telhetőben, a szomorú fűzfák alatt. Ilonka 
néninek szép fehér haja van s Guszti bácsit nemsokára 
a második arnnyhaju kis angyal fogja nagyapának szó­
lítani.

A 1 Linzi még megvan: minden este büszkén húzza 
haza a vizhordó szereket, pedig már alig bírja.

Engem sem neveznek már (iusztikának. 
Guszti bácsi vagyok én már régóta.

NYILTTÉlí.*)
T. Lukics tanító urnák!

Helyben.
I'öikóriiik Ont ezuttal utoljára, hogy már egy 

<■'nel is régebbi tartozását űzesse ki. különben 
egyeli dolgokat is kényszerít ve leszünk nyilvános­
ságra hozni.

N. M. és P.

f. rov.it .il.iit k<>.-]<■(t<'k> 11 l. l. l. t néni vállnl ;•

HIRDETÉSEK. ' ■' ’•;.v j';*‘L“-.si.- ’''"
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93. Braunschweig herczegségi or­
szágos LOTTERIA, 

államtól engedélyezve s biztosítva, s 
l» osztályba beosztva.

Áll 100.000 eredeti 
nyeremény s 

f>>ny. event. -150,000 mibka. 
príinim ií 300,000 
ÍŐnyer. ti 150,000 

ti 100,000 „
70,000 „
50,000 
■10.000 
30,000

[.'>.( HM) "

á

hijis.k

sorsjegyből 50.000
1 prémiából.
2 fényévein.

1
•I

10
::1.

12.000 márka 
10,000 „ 
R,(X)O 
(>.000 „ 
5,000 
1,000 .

2,000 „
1,000 „

500 n
800 n

nyeremény ti 250. 200. 150 stb. Az összes 
nyeremények összegei; 10 millió 102.000 márka.

A” első osztályú húzás
•W 1882. julius 13 és 14-én T&I

és ezekre küldött eredeti sorsjegyek
Egész Fél Negyed j p-is­

ti !•;.-> márka á >m márka á I2o m.írkn. „V 
o. é !i ti ss kr | |j 95 |,r ,. > 11 50 kr. )

a díj elolt* beküldése mellett. Hivatalos nyeleinéiiv- 
lajstromok a megtörténi húzás után rögtön

GOLDSCHMIDT SELMÁR
bank- és váltó-üzlet 

Braunschweig.

Egy negyed 
I zó lutírloi
ti no ,
Ii 30 „

4 20 "

végeladás! p
S W 20%-kal ||
■Á a beszerzési áron alól.

Swj Alulírottnak van szerencséin a n. é. 
közönség szives tudomására hozni, hogy Ay.' 

x/l' " ' ' ’ .............. ' ■' ■ J

Av ?

5

• xvj Pestre való átköltözésem okából valósá-
(JÓS végeladást rendezek.

ÁyA Üzletemben kaphatók : ló-SZeiSZá- 
;2z. mok, szerszám-takarók, nyergek, 
W lovagló-kantárok, nyereg-heveder, 
■w nyereg-födök, kengyel-szíjak és 

szán-szerszám-csengök.
Mindenféle női- - férfi-böröndök, 

úti-táskák, névjegy- és szivar­
táskák és inindenneniii erszények 
hallatlan olcsó áron.

Továbbá vadásztáskák, töltényövek. 
revolver-tokok, fegyver-, nadrág- és 
plaide-szijak. nadrág tartó, kutya-nyak- 
kötök, lovag- és kocsis ostorok, eb- és 
inger-korbácsok, szivacsok, ló- és ko­
csikefék, lovag- <- kocsirudaklózablák. 
kengyel-vasak, iiiiHih-iiiieinü sarkantyúk.

Miután itt tartózkodásom már csupán rövid 
három hétre terjed, azért kérem a n. e. kö­
zönség minél számosabb megrendelését

Kiváló tGzteiettei Klapka János 
szíjgyártó. !•//'■

.// Budapesti üzletem a Vili kerület, külső staczió-utcza .
• A3. szám a Józsefvárosi templomnál jZA

;.\V, é

>•//'•

\\ ?

rtS,

Aj 
TZ’í

r

Felhívás
egy szerencse-kísérletre, 

az állam által biztosított
nagy pcnzkisorsolásnál, a melyben

Felelős szerkesztő:
M Ü L L E R GYULA.

Kiadók és laptnlajdonosok:
N a d a s c h , Muzsik ó- Partlics.

1I
íé

'1

okvetlenül nyerni kell.
Ezen legújabb peiizkisorsfdás Imi osztályból

tervszerüleg bi

áll. -1 irt.ilm.iz 100.000 ■ eduti <>r>j> gvi t. a mei} ck
közül 50.00(1 t< llát a fele okvetlenül nyer.
A leyimigasb nvi icnici.v mely • legszereni se-i bb
esetben inerlieti',

1.50.000 máikat tesz ki.
Készletenként ii nvereiinnvek l.o etkezokep vannak

beosztva :
1 piám á BOO.OtNl m. .! IIver. á 12.000 111
1 nvor á 150.(100 .. 22 á lo.ooo „
1 ’.. á loo.otxi 2 „ á 8,000 r
1 n á 70.000 „ 1 „ á 6,000 „
3 „ á 5o,ooo .. Gá » '•'>"() n

. » 4.uo„ .
- a :4,000 ,
■ ;•"!’(> ■
- » i."",, ■

• r á IO.iMMI ., 3
n

2 „
á 30,000 n 
á 25,000 ..

107
313

2 „ á 20.000 „ (Í23
11 n á 15,000 ., !»|H „ ú 5ll_ „

Btb stb.

5-

nyeremény-húzások .................„ ...
vatalosan vaunak megállapítva.

Ezen nagy pénz-kisoisohis legközelebbi 
első nyereménylitizására 
egy egész eredeti sorsjegy 16 80mrka vagy o.é.9 88 kr 
egg fél . 8 40 .. , „ 4 95 .
egy negyed . , 4.20 . „ .. 2 50 .
és ezen az állam által biztosított eredeti sorsjegyek 
a díjnak bankjegyekben vagy postai befizeti -ékben 
való beküldése mellett a legtávolabbi vidékekre is 
díjmentesen megküldetnek. Kisebb összegen postai 

bélyegekben is beküldhetők.
Minden résztvevő megrendelésre egy hi­

vatalos tervezetet kap. melyből épugy meg­
láthatja a nyeremények beosztását, valamint 
az egyes osztályok betétjeit.

A nyeremények kifizetése gyorsan és 
pontosan történik, az állam biztosítéka mellett- 

Előreláthatólag bizton számíthatni ezen 
fölötte szolid alapra fektetett vállalatnál igen 
nagy részvételre, a miért is kérjük, hogy min­
den megrendelésnek eleget tehessünk, a meg­
rendeléseket lehetőleg hamar s minden bi­
zonnyal 1S82, julius 13’ÍLil előtt 
eszközölni, miután ezen napon visszavonha­
tatlanul meg kezdődik a húzás.

I?RA.\’K L és I.
bank- és váltó-üzlet

Braunschweig.

Nyomatott xaila-th. MiiZ'ik és Partliesnál Zomborban.

könyv- és kőnyomdá szata
ajánlja nyomdaszereit a ti. é. közöitsetrnek. melyek oly gazda­
gon vannak ellátva inindeiinemü nyomtatvány elkészítéséhez 

szükséges szerelvényi'kkel. hogy a 

legíiiioiiiabbím és lég ízlésesebben 
készítendő munkák a leggyorsabban > legolcsóbban eszközöltetnek, 
w \ idéki megrendeléseknek pontosan, ayoi'san 

méretesen teszünk el

iy


